
 ت ترجمانان و کارمندان محلی در افغانستانيعامۀ رسيدگی به وضتفاهمن

 ۲۰۱۳می  ۲۲نهاگن کوپ

 

) حزب سوسيال دموکرات، حزب سوسيال ليبرال و حزب سوسيال مردمی(اين تفامنامه بين حکومت دنمارک  .1
 .و حزب ليبرال، حزب ائتلاف ليبرال و حزب محافظه کار به امضا رسيده است

تفاهمنامه هيچ ترجمانی و يا کارمند محلی که با قوای دنمارک همکاری کرده است تنها رها به اساس اين 
 .نخواهد شد

تفاهمنامۀ هذا شامل اينست که دنمارک يکجا با بريتانيا با هماهنگی کامل به وضيعت ترجمانان و ديگر 
مچنان قوای نظامی دنمارک را وی استخدام شده و هکارمندان محلی در افغانستان که از طرف نظاميان بريتاني

 . کمک و پشتيبانی کردند، رسيدگی نمايند

به وضيعت ترجمانان و رسيدگی برتانيا با  تفاهمنامۀ هذا شامل اينست که تفاهم ميان دنمارک و بريتانيا بايد
به  خاصتاً نظر. کارمندان محلی سازگاری داشته باشد چنانيکه قانون پناهندگی دنمارک مد نظر گرفته شود

 .ماده ای ارزيابی هر پرونده و قضيه به شکل انفرادی

 .ذيل ميباشد ترجمانان و کارمندان محلی شامل معياراتبه  رسيدگی بريتانيا سياست .2

 تاريخ استخدام و طول مدت استخدام 

و يا بعد از آن استخدام شده  ۲۰۱۲سمبر د ۱۹کارمندان محلی که به تاريخ  ترجمانان و ديگر به اين معنی که
 .دارای دو امکان ذيل ميباشند. ماه کار کرده باشند ۱۲بيشتر از و 

 سال ۵امکان تحصيل برای مدت بستۀ  . أ
 ماهه ۱۸معاش بستۀ  . ب

 :بر علاوه شامل سياست بريتانيا

 ۱۹خط اول جنگ از تاريخ ز طرف قوای بريتانيوی در مخصوص ترجمانانی که ا ”ترجمانان بستۀ“ . ت
زندگی امکانات  برای اين گروه. اند ماه خدمت کرده ۱۲و هم بيشتر از استخدام شده اند   ۲۰۱۲دسمبر 

 .موجود است در بريتانيا

 :آخرين بستۀ که  سياست بريتانيا را شامل استو 

برای کارمندان محلی که به تهديد و يا خطر رو به  یتظاحف اقداماتشامل يکتعداد که ” سياست ارعاب“ . ث
 .ميباشد رو اند



را  اکاهش اندازه قوای بريتاني )کامرون( بريتانيا آقای روزيکه نخست وزير ۲۰۱۲سمبر د ۱۹تاريخ انقطاع 
 .در افغانستان اعلان کرد

مطابق آن کارمندان محلی يا برای راه حل محلی در افغانستان است که ” معاش بستۀ“و ” تحصيلی بستۀ“
 .برايشان پيشکش خواهد شد کار بعد از ختم ماهه 18معاش امکان تحصيل با معاش و يا پاداش سال  ۵مدت 

در بخش اجرا بخصوص بايد با هماهنگی نزديک بريتانيا تمرکز دنمارک احزاب به اين توافق رسيده اند که  .3
  .باشدمتمرکز و سياست ارعاب بستۀ ترجمانان 

 .زيرا که بخش اعظم کارمندان محلی که با قوای دنمارکی همکاری دارند ترجمانان هستند

 . به اين سو ترجمانان را استخدام کرده اند ۲۰۰۱از سال شان  ماموريتدر رابطه به قوای دنمارک 

هلمند افزايش  نظامی دنمارک در ولايت ماموريتکه  وقتيکهاستخدام شده  ۲۰۰۷ظم آنها بعد از سال بخش اع
 . فتاي

منتشر شد، آمده است که   ۲۰۱۳اپريل  ۱تاريخ که به قوای دنمارک ) لوی درستيز(ستاد ارتش در گزارش 
 . در هلمند استفاده کرده اند  محلی ترجمان ۱۹۵از  به اين سو تخميناً  ۲۰۰۸قوای دنمارک از 

 .شرکت امريکايی استخدام شده بوده اندآنها توسط تن  ۳۷بريتانيا و  تن توسط قوای ۱۵۸از جملۀ آنها  

 . بانی کردنديپشتی را کمک و دنمارک قوایکه  ترجمان محلی بود) ۳۴(سی و چهار  ۲۰۱۳اپريل سال اول 

 .شوند” بستۀ ترجمانان“خواهند توانست شامل  احتمالاً ، خط اول جنگ آنها به حيث ترجمان

مانند يک رهنما  ۲۰۱۲سمبر سال د ۱۹انقطاع يعنی تاريخ  رمبنی ب ۳۴ عدد” ترجمانان بستۀ“ از نظر
 . ارزيابی ميشود

  .به حساب نه آينددر اين جمله  بايد ماه استخدام شده بودند ۱۲از کسانی که کمتر 

شود که آيا  نظر گرفتهاين هم بايد به ، استخدام شده باشندسال  برای يکحد اقل انقطاع  و  بر علاوۀ تاريخ
 . داشته و يا قوای دنمارک اقوای بريتانيشخص مذکور بيشتر رابطه با 

برايشان امکانات اجازۀ دخول و اقامت مطابق  همکاری نموده اندقوای دنمارکی را  صتاً اترجمانانی که خ
 .حق انتخاب سفر به برتانيا و يا دنمارک داده ميشودقوانين دنمارک 

مقررات برای رسيدگی به آن در رمندان محلی شامل يک اندازه اک رسيدگی وضعيت برای ” است ارعابيس“
 .ارعاب ميباشدصورت بودن 

 . اين مقررات شامل راه حل محلی و منطقوی

 کار در ولايت ديگر، مثلاً برابر کردن زمينۀ 



 فاميل اعضای تماميا نقل مکان ه خانواداعضای نزديک نقل مکان 

 .که امکان تقاضای پناهندگی استدنمارک دخولی  ويزۀو آخرين راۀ حل گرفتن 

دنمارک  ماموريتامنيتی است برای ترجمانان و کارمندان محلی که از  چتريک منحيث ” سياست ارعاب“
 . نده ابانی کرديدر افغانستان پشت

 Mission Essentialشرکت امريکايی  توسطترجمانان باشد که عده آنميتواند شامل هم  اين طرح
Personnel استخدام شده بوده اند . 

 .خواهند کرد که کی مناسب است تا شامل اين طرح شود مامورين دنمارکی هم در کار ارزيابی اشتراک

تعداد ترجمانان و کارمندان محلی همکار با دنمارک بعد از سپری نمودن يک ارزيابی کامل موفق به گرفتن 
بستۀ ترجمانان به حساب بيايند و کارمندان محلی که شامل ترجمان که شامل  34ويزۀ دنمارک که شامل 

 .سياست ارعاب شوند، خواهند شد

 .بر علاوۀ شخص همکار نزديکترين اعضای فاميل نيز شامل اين طرح ميباشند

احزاب موافقت نموده اند که مراحل طی پرونده های ويزۀ دخولی و بعداً تقاضای پناهندگی اين افراد بدوش  .4
 .ميباشدبا مطابقت به قانون موجوده ن و خارجيان دفتر مهاجري

 .شرايط ذيل، بکنندنمودن مذکور بعد از پنج سال ميتوانند تقاضای اقامت دايمی را بعد از تکميل  افراد

  )Prøve i dansk 1(سپری نمودن موفقانۀ امتحان زبان دنمارکی _ 

 .نکرده باشد) و کوچکجرايم بزرگ (در مدت اقامت خويش هيچگونه کار غير قانونی _ 

 .ملغیٰ شود اساسی در وضعيت افغانستاناين اقامه ميتواند در صورت تغييرات 

تن از کارمندان محلی که توسط دنمارک استخدام شده اند و در تيم بازسازی ولايتی هلمند کار  ۳بر علاوه  .5
 .ميکنند، پروندۀ آنها با پروندۀ ترجمانان يکسان ميباشد

 )2013نفر تا تاريخ اول جنوری  48(  کارمندانی که در سفارت دنمارک در کابل کار ميکننددر حاليکه 
 .ميتوانند شامل بستۀ تحصيلی و يا بستۀ معاش در صورت ضرورت شوند

 .سفارت ادامه خواهند داد در بيشتر آنها به کار خود

کارمندان سفارت در چوکات  درصورت تهديد مقامات دنمارک ميتوانند اقدامات حفاظتی را برای حفاظت
 .سياست ارعاب براه بياندازند

که برای موسسات و شرکت های دنمارکی که در افغانستان  افغانکارمندان بايد متذکر شد که اين طرح شامل 
 .شودبه خواست خود کار ميکنند، نمي



عراق  ۲۰۰۷جون  ۲۷مانند تفاهمنامۀ تانيوی توسط دنمارک در واقعيت هماجرای اين طرح دنمارکی ـ بري
 ).”تفاهمنامۀ رسيدگی به وضعيت ترجمانان و کارمندان محلی عراق“. (ميباشد

تن  118که از جمله . ترجمان و ديگر کارمندان شامل آن تفاهمنامه ميشدند 1۳7بايد يادآور شد که در عراق 
 .ر دنمارک نمودنددنفر ميشدند تقاضای پناهندگی را  ۳92تن اعضای خانواده که جمعاً  274يکجا با 

 ۲۰۲از جملۀ اين . با خواست خود دوباره به عراق بازگشته اند) نفر ۲۰۲(از آنزمان تا کنون نيمی از آنها 
 .ترجمان با استفاده از قانون پشيمانی دوباره به دنمارک برگشتند) ۴(نفر چهار 

در آينده قوای دنمارک در عمليات ها  موافقت نموده اند کههم به اين  را امضا کردنداحزابی که اين تفاهمنامه  .6
و ماموريت های بين المللی شان نبايد ترجمانانی را که دارای رابطۀ نزديک به محل ماموريت را دارند 

 .استخدام کنند
 .بدست خواهند آورددر هر شش ماه يک گزارش  تفاهمنامهاين احزاب در آينده به خاطر چگونگی اجرا اين  .7
 .ميباشد مدار اعتبار ۲۰1۵تفاهمنامۀ هذا الیٰ سال  .8

ضرورت تمديد  ۲۰1۵سال پايان احزاب بايد قبل از  نظر به موافقۀدر صورت ضرورت تمديد اين تفاهمنامه  
 .دهنداين تفاهمنامه را تحت مطالعه و ارزيابی قرار 


